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Contre: Robertson, Clearihue, Dagýnais Turner Sadler, Nays: Robertscni, CJearihýe, Dagenais, Turner, Sadler,
Bunibray, Carter, Stearns, Payette, Marcüand.-io' Bumbray, Carter, Stearns, Payette, Marchand.-io.

Ledit sous-amendement est ainsi adopté et il est So it was carried and
Resolu* En conséquence. Resolved: Accordingly.
3o.-Etant lu lýordre du jour pour adopter en ière, 2ème

et 3ème lectures un règlement à l'effet d'amender le règle- 3o.-rhc order of the day being read for the ist 2nd and
ment No 252 régissant le Département en Loi, 3rd reading of a by-law to amend by-law No. 252 re Law

departinent.
Ledit règlement est en conséquence lu une première fois. Said by4aw was accordingly reaýd a first time.
Sur Proposition de M. l'échevin L.-A. LAPOINTE, ap- On motion of Ald. L. A. LAPOINTE, seconded by Ald.puyé par M. l'échevin BASTIEN, il est BA-STIEN, it was
Résolu - Que la règle 79 soit suspendue et que ledit rap- ..J

port soit maintenant lu une deuxième et troisième fois. Resolved,: That 'rule 79 bc suspended and that said by-law
bc now read a second and third time.

Le Conseil reprend alors l'étud«e dudit règlement en deux- '£he Council thereupon proceeded to consider said by-lawième lecture et in second reading and 1 ýD11
La section i étant lue, elle est agréée. %Section i heing read, the saine was agreed to.
La section :2 étant -lue, les mots "particulièrement la Com-

mission des Finances » sont biffés et, ainsi amendée, ladite Section 2 being read, the words: "particularly the Pinance
-section est agréée. Committee ' were struck therefroni and so amtnded, said

section was agreed to.
La section 3 étant lue, les mots suivants y sont ajoutés:
un messager" et ainsi amendée,- ladite section est agréée. Section 3 bcingý read, the following words wýere added(M. l'échevin Clearihue dissident). thercto: "one messenger " and so amended, said section was
Les -Sections 4, ý, 6, 7, 8, 9 et io étant lues, elles sont agreed to. (Ald. Clearihft dissentiong).

agréées. Sections 4. 5, 6, 7, 8, .9 and io being rea& they were
La section ii étant lue, les mots "Il agira aussi comme agreed to.

secrétaire du département des réclamations sont biffés de
cette section et les mots suivants y sont ajoutés: "Il devra Section i i bel, read, the words: " He ehall alsü act as
aussi se rendre généralement utile dans le Département " et, secretary of the nëlaims dePartment" were struck therefrom
ainsi amendé, Mite section est agréée. and the following words were added: " He shail also make

Les sections 12. 13, 14, 15, 16 et 17 étant lues, elles sont himself generally mseful in the department," and so amended.
agréées. said section was agreed to.

Ledit règlement, ainsi amendé, est lu pour la deuxième Sections 12 13, 14, 15, M and 17 being read, the saine were
fais. agrecd to,

Ledit règlement ayant reçu Fapprobatfon de l'avocat de Said by-law as amendtd was then read a second time.
la V ille, ......Said by-law having been approved of by the City attorney$

Sur proposition de M. l'échevin L.-A. LAPOINU, ap-
puyé par M. 1-échevin LAVAILEZ, il est On motion of Ald. L.* A. IýAPOINTF,, seconded. by Ald-

I,.AVAUFY,, it was
Résolu: Quý ledit règlement soit maintenant lu une trois-

ième fois. Resolved: That said by-law be now read a third time.

Ledit rklementest en conséquence lu pour la troisième Said by-law was accordingly read a third time.
:foie.

On motion of Ald. L, A, 1,APOINTE, seconded1by AI&
Sur, proposition de M. Féchevin L.-A. 1,APOINTE ap- LAVALLEF, it was

puyé par M. l'échevin LAVALLE1ý il est

Résolu: Que ledit règlement soit grossoyé e 1 t presenté à Reaolved: That said by-law be engrossed and presented. to
the Mayor and the 'City clerk for their signatures.Son Honneur le Maire et ail greffier de la Ville pour qu'ils

y appceen-t leurs signatures.
On motion of Ald. DAGENAIS, seconded by Ald. DU-

Sur proposition de M. l'échevin DAG£NAIýS, appuyé par QUETTE,
M- l'échevin DUQUETTE,

The Council adjourned until 3 o'clock dn Friday the 29th
Le CSseil s'ajourne à vendredi, le 29 du courant, à 3 inst., to continue the present order of the day.

heur« pour continuer le présent ordre du jour.

Z, 0. DA'ýqD,L.-O. DAVID,
Greffier de la ViJle. City CWL

RENe BAUSET,RENE BAUUT,
Sow-Greffi,-r de la Ville. A'rsittant City cwk.


